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Előfizetési ár 
vidéken postán küldve 

melyben házhoz hordva

Jjíiz évre ....... 480 K
fél évre ...........  240 i>
tegyed évre....... 120 K

Egyes szám ára 2 K

Kecskeméti Iiapok
•'•FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP

Megjelenik minden nap 
hetid és 

ünoeputáni nap kivételével
A lap szellemi és any ági 
részét érintő összes kül- 
demények a szerkesz tőség 
vagy a kiadóhivatal címére 

küldendők.
Szerkesztőség és kiadóhivatah 
tH. kér., Arany János-utca 8sz

Főszerkesztő: Hankovszky Zsigmond. TBLEFON8ZÁMUNK:
SZERKESZTŐSÉG .. .............. iái
NYOMDA ÉS KIADÓHIVATAL Felelős szerkesztő: Dr. Nagy László.

Reformáció!
A legszebb szavak, a legszebb 

jelentések egyike ez: Reformáció! 
Megjavítás, megjobbulás, tökéle
tesülés, felemelkedés a felgyülem
lett porból az Úristen világossá
gához, visszatérés Krisztushoz.

Négyszáz esztendeje annak, 
hogy egy borús őszi napon a 
kámzsás szerzetes: Luther Már
ton bátor kiáltása elhangoztaita 
ezt a gondolatot s azóta repül 
országok és tengerek fölött.

Nagy felségénél és ma
gasztosságánál fogva csodáé, 
ha négy évszázad eliramlása da
cára is csak fodrozni tud a 
gyarló emberi lelkek felületén s 
vajmi kevés volt mindenkor a 
földi szív, amely valóban képes 
az üdvösséges tartalom teljes 
befogadására?

Oly csekély számban azonban, 
mint manapság, taiáa sohasem 
találódtak a jóakaratu emberek. 
Világban, országban, városban 
széjjeltekintve, vájjon hányat lá
tunk az Isten útjaiban? A nagy
világ még mindig a győzelmes 
ellenség féktelenkedésétől han
gos, az ország felekezeti és párt
viszályoktól. A városi közélet 
viszont üres, mert a fórumon 
magukat mindenáron ott tartó né- 
hányokkal részben gyakori szín
változásaik, részben egyéni ellen
szenvességük miatt, pár jóhisze
mű ember kivételével, csak né
hány törtető kész együttműködni. 
Villongások bontják a magyar 
egységet napról napra, ahelyett, 
hogy mindenki összeforrna, s 
ahelyett, hogy ezt az összetar
tást kiki, aki megfeleő helyen 
van, elő is segítené. Ehelyett 
azt látjuk, hogy az embereket 
szándékosan választják el egy
mástól, arravalótlanok tüleked
nek, akik nem dolgoznak, mert 
hisz nem is tudnak, de máso
kat sem engednek.

Ilyen levegőben természetes, 
hogy a közéletből minden nemes 
tartalom kiveszőben s ez nem 
egyéb, mint pár szerepelni és 
dikciózni szerető ember sürgés
forgása. Akik minden kérdést a 
maguk egyéni érvényesülése ér
dekében nyergeinek meg, viszont 
a kérdés életbevágó fontossága 
dacára is visszavonulnak tőle, 
ha az alapok egy kissé ingani 
látszanak. Nem volt e jellemző 
látvány például a keddi térvény
hatósági közgyűlés képe? A köz
gyűlés t. i. véletlenül oly napra 
esett, melyet közvetlen megelő
zőleg őfelségének az országban 
való váratlan megjelenése meg 
lehelős bizonytalan helyzetet te- i 
remtett s ez a bizonytalanság | 

még a közgyűlés reggelén is 
fennállt. Annyi viszont kétségte
lennek tűnt, hogy a legutolsó ese
mények a közgyűlésen szóba fog 
nak kerülni s azokhoz annyira 
amennyire állást is kell majd fog
lalni. Mit tesz ilyenkor, ha látja a 
förgeteg elejét, a szereplés magas 
iskoláját kijárt »tényező.? Egy
szerűen távolmarad. A .bokros 
elfoglaltság, mindig jó takarója 
lehet! Hisz a vizek elvégre nsajd

LEGÚJABB.
A hercegprímás IV. Károly királynál.

A kormány megbízásából Csernoch János hercegprímás a 
Tihanyban tartózkodó királyi pár látogatására elutazott. — Andrássyt, 
Gratzot, Rakovszkyt tegnap délután külön vonaton Tihanyból Bu
dapestre hozták és beszállították a pestvidéki törvényszék épületébe.

A velencei egyezményt a nagykövetek tanácsa jóváhagyta.
Budapest. Parisból jelentik, hogy a nagykövetek tanácsa ma 

délelőtt tartott értekezletén jóváhagyta az Ausztria és Magyarország 
között a velencei jegyzőkönyvben megállapított egyezményeket.

Ausztriában mar meg van a hajlandóság az egyezmény rati
fikálására.

Olasz beavatkozás a kis antant demarsa miatt.
Budapest. A kis antant által tervezett Magyarországnak nyúj

tandó demarsa valószínűleg elmarad. Ezt olasz beavatkozásnak le
het tulajdonítani. A külföldi lapokban hangoztatott ultimátum éle a 
velencei egyezmény meghiúsítására irányult, amit olaszország ag
resszív fellépése meghiúsított.

Nyugatmagyarországnak Ausztria által történt megszálló 
sáról közölt hír koholmány.

Az italmérések reviziója nem érinti a kecskemétieket.
Csak azok vesztik el engedélyeiket, akik 1900 december 31-ike 

után lettek magyar állampolgárokká.
Az uj italmérési törvény, amely 

sok italmérőt, füszerkereskedöt, 
vendéglőst és szállodást érint a 
helyi pénzügyigazgatósági kiren 
deltség hatáskörén kívül eső ié 
vén, a budapestvidéki pénzügy
igazgatóság hatáskörébe utalja a 
kecskeméti és a környékbeli ke 
reskedöket, vendéglősöket, szó 
val itainéréssel foglalkozókat a 
revizió kérdésében, illetve végre
hajtásában. Mindazonáltal a helyi 
pénzűgyigazgatósági kirendelt
ségnél munkatársunk érdeklődött 
a törvéuz mibenlététől, ahonnan 
a következő felvilágosítást kapta :

— Az állatni italmérési jöve
dékről szóló 1921. évi IV. t.—c. 
18. §. a értelmében a törvény 
életbelépésének napján érvény
ben lévő engedélyeket úgy az 
engedély birtokosai személyi meg
bízhatósága, mint a törvényben 
foglalt rendelkezések, illetve kel 
lékek fennforgása szempontjából 
az illetékes pénzhgyigazgatóság- 

megülnek ismét s akkor a magát 
el nem lovagoltan’tűndöklik új
ból a vezérszónoki vért.

Ily, minden sivársággal teli na
pokban bizony enyhület megállni 
a wittembergi vártemplom ajtajára 
való tételszegezés fordulójánál s 
a reformátorok Krisztushoz ve
zető ösvényét járva várni, mig 
eaz Ur szava megzendül s a 
vizeken megdördül menydörgö di
csőséget.

nak, itt Kecskeméten a budapest
vidéki pénzügyigazgatóságnak fe
lülvizsgálat alá kell vennie.

Ugyanezen felülvizsgálat során 
a pénzügyigazgatóság által hiva
talból elvonandó az engedély, ha 
az engedély birtokosa nem szü
letett magyar állampolgár és ál
lampolgárságát csak 1900 decem
ber 31-ike után szerezte meg. Az 
igy bevonandó engedélyeket ed
digi tulajdonosaik azonban 1921. 
évi december 31 éig háborítatla
nul gyakorolhatják. — A törvény 
különösen az állampolgárság kér
désében helyezkedik arra az állás-

■ pontra, amely az érdekeltek ellen 
szenvét vonja maga után. Az ál-

! lampolgárság bizonyításának a 
l kérdése ez, amennyiben azok
■ akiknek állampnlgársága húsz év

nél rövidebb keletű, engedélyüket 
vesztik. —

Ezen illetékes helyről nyert 
| felvilágosítás után kétségtelen, 

hogy az uj törvény Kecskeméten 

egyáltalában nem vagy csak a 
személyi megbízhatóság szem
pontjától fog néhány rtalméröt 
engedélyétől megfosztani, ez 
azonban nem változtat azon a 
tényen, hogy a kecskeméti ital- 
mérők túlnyomó többségét az 
italmérési engedélyek reviziója 
nem érinti.

Lakatos J. István.

— Mindenünnen. A jugosz
láv kormány hat heti fegyvergya
korlatra behívta az 1918 — 1920. 
korosztályokat. — A nagy köve
tek tanácsa jóváhagyta a velencei 
egyezményt. — A Szentszék til
takozni fog ha a királlyal kegyet
lenül bánnék a kormány. — A 
nemzetgyűlés összehívásának 
ideje bizonytalan. — A francia 
miniszterelnök befejezettnek nyil
vánítja a török háborút. — Az 
antant Zita királynét nem akarja 
internálni. — A közalkalmazottak 
szénkiutalásáról a pénzügyminisz
térium rendeiete megjelent a hi
vatalos lapban. — Rigába 372 
magyar tiszt, 15 asszony, 7 gyer
mek érkezett. A kommunista fog- 
iyOK megérkezésekor tovább utaz
nak Budapestre. — Az angol 
kormány osztrák politikát folytat. 
— A hercegprímás Tihanyba uta
zott. — A francia és angol sajtó 
elismeréssel ir a magyar kormány 
eljárásáról.

— A Reformátusok Lapja 
ünnepi száma. A református 
egyház kullnrfegyvere, a kálvini 
igazságok hirdetője, a Reformá
tusok Lapja vasárnapi száma 
ünnepi számként jeleni meg hat 
oldalon gazdag, változatos tarta
lommal. A lap vezércikkben fog
lalkozik >Október 6< uj korsza 
kot alkotó jelentőségével, Jacobi 
R. Viktor ág. ev. vallástanar 
>Örők Igé< je pedig viiszave 
zeti az olvasó gondolatait a re
formáció megindulásának nagy 
napjára, 1517. október 31 éré, 
Luther c. cikke továbbá >Kál- 
vin«ról irt cikk pedig a nagy 
reformátorok egyéniségével fog
lalkozik. Kováts Andor jogaka
démiai igazgató >A reformáció 
hatasa az államé!etre< c. cikké
ben a reformáció tisztitó mun
káját ismerteti. Emeli a lap iro
daimi értékét Muraközi Gyula ez 
alkalomra irt verse: >A gálya
rabok énekelnek.<

— A szükséglakáshelyek 
kijelölése. A közgyűlés által 
kiküldött bizottsági tagok 30 án, 
vasárnap délelőtt fél 10 órako- 
tartják meg eggyúttes helyszíni 
szemiéjüke.t a városi tanács és a 
mérnöki hivatallal a javaslatba 
hozott területeken. Ez a bízott 
Ság fog dönteni a véglege elhe
lyezés Kérdésében.
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NAPI JdIREK.
Hitvallás.

— 792/ október 31. —
Szilárd az én hitem, miként a kőorom. 
Mint a wittenbergi büszke templomtorony. 
Mikor énekelem szent hittel lobogva : 

Tebenned bíztunk eleitől fogva ...«

Tebenned bíztunk mi, s bízunk is Te- 
[benned, 

Aki a végtelen időket teremted.
Hogy fölénk terjeszted te védő köntösöd, 
S szivednek hitével reményünk öntözöd.

. .. Csonka az országunk; Sionunk is 
[csonka, 

Latroknak prédája lett a hitünk roncsa; 
Gyilkol az ellenség: mindaz, mind eret- 

[ruk. 
Kiknek az ajkáról magyar szók erednek.

... Országunk feldúlva, - rablók rabja
' [lettünk,

Rabságnak jármai zörögnek felettünk. — 
------ De van még igazság, lesz, ki 

[megsegítsen. 
Hiszem: erős várunk nékünk az Úristen.

Nézzétek, nézzétek: Wittemberg tornyára 
Újult fénnyel ragyog u, < let súgóra :
— Magadat magadnak kell megsegítened, 
Térj magadhoz. Sión, van, van még 

[Istened!

Eszmélj, küzdj, dolgozzál, cl ne hagyd 
[magadat, 

Erőt nyersz hiteddel, ha él az akarat; 
És él a magyar hit, Sión felvirágzóik. 
Kárpát bércein még magyar szellő jót- 

[szik!

... Én hiszek s hitemről im’, hitvallást 
[teszek

S hitemnek mindenkor hit vallója leszek: 
Vallom a hitemről, hogy az mindenható 
És magyar hazámról, hogy örökkévaló. 
Örökké nem marad a rabló had itten; 
Sziklaerős várunk nékünk az Úristen!

Dr. ISTVÁN. \

Villámlás 
és égdörgés, hatalmas zivatar 
tépte gyökerestől a százados fá
kat. Egy ifjú német diák egy od- 
vas fa üregében meghúzódott. A 
zivatar utolérte, amikor vakáció 
után Stotterheim falu közelében 
édes szülei látogatásáról gyalog 
Erfurt felé igyekezett.

Megrendült az ifjú az Isten 
hatalmától, megérezte az Isten 
közelségét. És megrémült attól, 
hogy meg kell halni. Megborzadt 
attól a gondolattól, hogy földi 
gyarlóságaival, bűneivel terhelten 
készületlenül jut az Isten színe elé.

Es az ifjú diák fogadalmat tett.

Villámlás és dörgés között foga
dalmat tett a bányászok védő 
szentjéuek Szent Annának, hogy 
szerzetes lesz.

Meg is tette. Belépett az Ágos 
tón rendbe Martinas testvér.

Következtek az önsanyargatás, 
a vezeklés napjai a képzelt bű
nökért. A kolostor vastag falai 
közé zárkózva lapozta a Szent 
írást, az Evangéliumot, kereste 
az Igazságot.

Lelke szomjazta a tudást és 
itta azt. Lelke éhezte ez igazsá
got és nem nyugodott meg, mig 
nem találja . azt. Egész lénye a 
szeretet kőbástyáján feküdt, mely
nek pillérei ingadozni kezdtek. 
Erősíteni kellelt

És Martinas testvér, a 'szer
zetes professzor a wittenbergi 
mindszenti búcsú ünnepén *Ka 
lapácsot fogott kezébe, odalépett 
a vártemplom kapujához, vita 
küzdelemre hívta fel az egész vi
lágot, kiszögezte tételeit.

Hatalmas ütések voltak.
Azoktól a kalapács ütésektől 

megrendült a Eöld . . .
És megifjodott...

Cadmus.

— A reformáció emlékün
nepélyének templomi hangver
senyén Herédi: >Mi atyánk* c. 
szerzeményét a zenekar a szerző 
vezetése mellett a következő 
összeállításban adja elő: Mali 
torisz János, Srabadj Sándor, 
Tringer Ferenc, Víg Árpád, Igó 
Lajos, dr. Váry Utvánné. Gabodi 
Júlia, dr. Révész Sándor, Faragó 
László, Farltas Kálmán, Nemes- 
szeght Lajos, dr. Garzó Béla, 

I Máté István, Gedai Sándor, Sze- 
i merei Gergely, Krerrán Sámuel, 
I ifj. Farkas Kálmán, S Kovács 

Béla. Ezen kiváló zenei erők 
működése elé nagy várakozással 
tekint a közönség.

— Biróságl kinevezések. 
A kormányzó ur őföméltósága 
dr. Kozacsek József szekszárdi 
kir. ügyészt a szekszárdi kir. 
ügyészség elnökévé nevezte ki. 
A méltán m.-gérdemeit kitünte
tésben részesült kir. ügyész kecs
keméti születésű földink, dr. Ko
zacsek Elek testvére. — Ugyan 
csak méltó kitüntetés ért egy má
sik földinket is. Rektórisz Károly 

1 pcstvideki törvényszéki bírót, aki- 
| nek a kormányzó a kir. ítélőtáblái

eimét és jelleget adományozta. Az 
uj táblab.ró Rektórisz Gyula rend 
őrtisztviselö testvérbátyja. Azon
kívül kinevezést kapott Sztankay 
Jmő budapesti kir. törvényszéki 
oiró a budapesti kir. ítélőtáblá
hoz bíróvá.

— A ref. énekkar tagjai 
felhivatnak, hogy ma délután 
5 órakor az összpróbán ponto
san jelenjenek meg.

— A reformáció emlékün
nepélye. Az ünnepélyes isten
tisztelet vasárnap d. e. 9 órakor 
kezdődik. D'iutan 5 órakor kez
dődik a luiajdonképpeni emlék- - 
ünnepély .A délutáni emlékűmre- ' 
pélyert az adakozásból befolyt 
összeg a uj kollégium díszter
mének istentiszteleti helyiséggé 
való felszerelésére fog fordittatni. 
Újból megemlítjük, hogy a ve 
zztő-ég felkéri a közönséget, 
hogy az orgona melletti karzatra 
(kórusba) csak az énekkar tag
jai menjenek.

— Pénzügyigazgatósági ki 
nevezések. A m. kir. pénzüg • 
miniszter Nagy János Szabadká
ról menekült állampénztár! tana 
esőst pénzügyi számvevőségi 
tanácsossá, Lukács Iván János 
kecskeméti kir. törvényszéki iroda 
főtisztet pedig pénzügyi szám
vizsgálóvá a budapestvidéki m. 
kir. pénzügyigazgatósg mellé 
rendelt számvevőség kecskeméti 
kirendeltségéhez kinevezte.

— A jogászegylet közgyű
lése. A jogászegylet kedden dél
után 5 órakor tartja alakuló köz
gyűlését. A tagok feltétlen meg
jelenését kéri az Elnökség.

— Választmányi ülés. A 
KTE okt. 31 én, hétfőn este 8 
órakor választmányi ülést tart a 
Otthon kávéház helyiségében.

— Az Igazságügyi nyugdí
jasok az 1920. évi .Ideiglenes 
Igazolvány. szeptember, október, 
november, december havi ellátási 
jegyeiket a m. kir. állampénztár
nál november hó 2—5 ig, a ta
nítói nyugdíjasok 5—8 ig, a többi 
nyugdíjasok 8—10 tg készpénz- 
megiérités céljából okvetlen mu
tassák be.

— Teaestély. A KAC ma 
este fél 8 órakor teaestílyl ren
dez saját körhelviségében (Bérét 

í vás kistermében)

* Eljegyzés. Pszorn Matildkát 
Tűz Iáról (Bosznia) eljegyezte 
Luspay Gyula Kecskemét. (Min
den külön értesítés helyett)

— A karácsonyi vásárt a 
Magyar Nők Szövetsége az idén 
is megtartja. Bővebbet lapunk 
legközelebbi számában hozunk.

— A lajosmlzsei reformá
tus emlékünnepélyt október 
31 én ünnepük meg ünnepélyes 
istentisztelet keretében, mely al
kalommai az ünnepi beszédet dr. 
Hetessy Kálmán kecskeméti ref. 
lelkész fogja tartani.

— Adomány a rabsegélyző 
egyletnek. Físcher Menynért 
ékszerész ceglédi lakos a részére 
egy bűnügyből kifolyólag útikölt
ségül megállapított 72 kor. a rab 
segélyző-alap javára adományozta 
Köszönetét mond érte az egye 
sülét pénztárnoka.

— Az anya- és csecsemő 
védelem ügye.. Hirt adtunk 
már arról, hogy a népjóléti mi 
niszter az amerikai vöröskereszt 
támogatásával 50 anya- és cse 
csemő-védö egyesület felállítását 
vette tervbe, amelyek közül ló ot 
Budapest, a többit p-dig a vi
déki városok kapnak meg. A nép
jóléti miniszter ma leiratot inté
zett a városhoz, amelyben közli, 
hogy egy telepet Kecskeméten 
is felállítanak s ezért felhívja a 
hatóság figyelmét, hogy az ame
rikai vöröskereszt egyesülettel 
kezdje meg a tárgyalásokat s 
azoknak eredményéről legkésőbb 
november végéig tájékoztassa a

- népjóléti minisztériumot.
I —Társas vadászat. A Kecs- 
| kémén Vadásztársaság november 
í ó án Szikrában, társas vadászatot 

rendez. Jelentkezési idő október 
31 én és november 2 án, déli 12 
óráig.

— Kugliverseny. A KTE 
krigliveisenyét jövő héten csü 
törtökön tartja meg fél 8 órai 
kezdettel az Otrhon helyiségében.

— Felülvizsgálják a köz- 
' kutakat A népjóléti miniszter 
‘ utasította a város törvényhatósá 
I gát, hogy <" közkutak vízét ve- 
! gyileg legalább ha volttá egyszer 
■ vizsgáltassa felül és az eredmény- 
| ről évente jelentést tegyen. A 
l legközelebbi jelentés határideje 
: dec. 1 én jár le.
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Nagyi l szám.

— KTE-KVSC bajnoki 
mérkőzése KTE—Kossuthvá- 
rosi Sportklub bajnoki mérkőzést 
november 1 én, mindszent nap 
ján játsza le a két egyesület. Te
kintve a KVSC ez ideig elért 
szép eredményeit, a KTE nek 
minden tudását össze kell szedni, 
hogy minél nagyobb eredményt 
(unjon elérni. A mérkőzés fél 3 
órakor kezdődik.

— A tulajdonos jelentkez
zék. Barna Tibor rendőrfőfel 
ügyelő Csongrádi utca 33. szám 
alatti hazába 5 nappal ezelőtt 
betévedt egy sárgástarka vágott 
farkú vizsla vadászkutya. Tulaj
donosa átveheti.

— Uj sinautójárat. Minthogy 
a Kecskemét kőrnyéKén beállított 
sinautójáratok beváltak, a Máv 
— mint nekünk Kalocsáról írják — 
kísérletképpen a Halas—majsai 
vonalon is beakaija. hozni a sin- 
autóközlekedést.

— Fillérestély. A Keresz
tény Szocialisták Szakszervezete 
f. hó 30 an, eete 7 órai kezdettel 
a Cifrapalotában fiiléreslélyt tart. 
Kérjük a közönség b. pártfogá
sát. Rendezőség.

Csak a valódi pálma
olajból készült

BERMAN N 
FÉ NYMÁZZAL 
tisztítsa cipőjét. A bőrt nem bántja.

— Zsír, cukor és sóki
osztás. A Magyar Köztisztvise
lők Fogyasztási Siö/etkezete ér
tesíti a kedvezme.iyes ellátásra 
igényjogosult lagokat, hogy ré
szükre az október hóra kiállított 
.Ellátási jegy* 9. sz. szelvényére 
Családtagonként 80 deka zsir, — 
a 8. sz. szelvényre 80 deka cukor 
s a 7. sz. szelvényre 1 kilógramm 
só fog kiadatni. A kiosztás az 
uj sorszámok alapján az alábbi 
napokon és sorreud&en történik: 
okióber 31 én 1—120, november 
2 án 121-241, 3 án 242-361., 
4 én 362-411., 5 én 412-531., 
7-én 532—651, 8-án 652—701., 
9 én 702—821, 10 én 822-941., 
11 én 942—1000. és 12 én 1000 
felüli sorszámmal eúátott — il
letve sorszámmal el nem látottak 
részére. Felkéretnek a tagok, 
hogy torlódások elkerülése cél
jából fenti sorrendet szivesked 
jenek pontosan betartani, nogy 
a kiosztás fennakadást ne szénAz eszme.

Parányi mag került az anyaföldbe, 
A piciny mag mégis törzset emelt, 
S a törzs a földet maggal elterité, 
Sivár pusztákat megtermékenyité: 
A sok mag végre dús erdőt nevelt;

Egy eszme kelt, egy forró agy velőben.
Az eszme nőtt, az eszme szétterült.
Az eszme hajtott, dúsan fel virágzott, 
A vaksötétben fényesen sugárzott; — 
S az Eszme győztesen felül került.

Henter Gyula.

Calvin János.
Irta: Kőfalusy Győzöné.

Feszítsük le a nehéz bilincse
ket, melyeket a ma nyomorúsága 
rakott fájdalmas lelkünkre. Te
gyük szabaddá gondolatunkat, 
hadd szabjon, szálljon vissza a 
múltba . . . R püljünk át 400 
szenvedésteijes évet s keressünk 
egy fénysugarat, mely sivár je
lenünket ragyogóan bevilágítsa.

400 évvel ezelőtt!! Ugyan-

azon áldatlan á lapotok, ugyan
azon bomiás, mint ma. Az er
kölcsök elvadulva, az Isten és 
Haza fogalma veszendőben ; or
giákat ül a bűn, tobzódik az 
erkölcstelenség... Az erkölcsi 
fertőtől megundorodott, tévelygő 
emberiség osztönszerüleg keresi 
a kiutat a Gonosz hatalmából, 
nabozik, tapogatózik, meg ismét 
visszaesik. De a lélek szomja 
állhatatosabb, szilárdabb minden 

yébnél. Hatalmas szózat dü 
bnrög a messzeségből: >ltt állok, 
máskép nem lehetek! ? Meg 
mozdulnak e szóra nem a ka
rok de a lelkek, bálazsolozsma 
i-..< a meggyötört keblekből s 

nberiség ismét rátalál ön- 
" ;,a .. .

Lángelméjü félistenektől 
vi 1 . a század s a szegény, 

ezetelt szomjuhozó embe
riig dús ajándékot nyer: Egy 
Luthert, egy Calvint Kézenfogva 
vezeti rá e két nagy szallem az 
tmberiséget a valódi, a tiszta 

enség fogalmára.
' uther az Igaz útról lesikiott, 

I' '•icomázott, kikendőzött kérész

I tény vallást a maga őseredeti, | 
krisztusi egyszerűségére vezette 
vissza. Nagy volt, mint vallási 
reformátor, az úttörő, a kezde- 

! ményező.
Tanait tökéletesítette és tovább ; 

fejlesztette »Calvin János, a ma- | 
gyár hit megalapítója. Noyonban 
született 1509 ben, meghalt 1564 ' 
ben Oenfben. Egész leikével 
Luther hive s nagy müvében, 
az .Institúció religionis christia 
nae<-ban megkapó logikai erő- j 
ve:, tudományos alapon fejtegeti 
a hitújítás tanait és alapelveit. A 
főbb elvekben egyetért nagy 

i mesterével — kivéve az úrva
csora kérdését. Az egyháznak de- 
nrokra'ikus szervezetet ad stb.

De nem csak egyházi téren volt 
nagy* Calvin. Mint diktátor ural
kodott ő politikai téren is. Oenf 
diktátora volt ő; kérlelhetetlen 
ostora és üldözője az erkölcste
lenségnek. Betiltotta a zenét és 
táncot, a léha mulatozást s rá- 
kényszerifette híveit a puritán 
életre. Egy uj erkölcsi világrendet 
tárt föl az emberiség előtt, mely
nek szelíd, csillapító fényével rne-

lengette, gyógyilgzita híveinek 
lábbadozó lelkét; fölfakasztotta 
bennük a legszebb, legnemesebb 
kultuszt, a haza kultuszát

Hogy Calvin egyházi tana: ál
talános elfogadásra nem találtak, 
azon csodálkozni nem lehet. Az 
emberiségnek a hit elveiről alko
tott véleménye soha sem volt és 
nem is lesz azonos. Ebből a 
szernpombol tehat nem beszél 
hetünk Cilvinnak .egységes,, ün
nepléséről. De ha elválasztjuk 
Calvint az egyházi férfiútól, akkor 
igenis meg kell hajolnia minden 
egyes embernek a puritán, a ra
gyogó erkölcsű férfiú előtt. Kell 
ma ilyen kultuszokat teremtenünk, 
mikor oly igen elvadultak az er
kölcsök, mikor egy földregázolt 
nemzetnek egész energiája merül 
ki a léha táncok és mulatozások 
gyakorlásában. Elő tehát a genfi 
diktátor szigorú, puritán rende- 

I leteivei. Az integritás izzó kér 
dése függ attól, hogy vájjon er 
kölcsi tekintetben a magyarság 
egyhangúlag ’ kálvinistának • vall
ja e magát vagy sem ?!

Adná Isten, hogy úgy legyen.
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vedjen.
— Országos vásárok. Hol

nap, 30 án Raczkevén, Soltvad- 
kerten és Ujkécskén, november 
6 án pedig Albertin országos 
vásár lesz. A soltvadkerti vá
sárrá serlés nem hajtható fel.

VÁROSI MOZGÓKÉPHÁZ
Vasárnap: »

Csak 16 éven felülieknek! |

Baccarat. |
Bernstein drámája filmen 6 felv.-ban. ■

Főszereplő: FANNY WARD. H

Chaplin, a zongorák réme. ;
Angol Híradó. J

Hétfőn—kedden: ■

Ego, a rejtélyes idegen. S
Sioeiilii dráma 5 felvonásban. |

Angol Híradó. *
November hó 1-tól kezdve mindennapi J 
3 előadás: 5, ’/il és '/a» órakor r

SZÍNHÁZ.
Ibsen: Kisértetek.

A Kisértetek tegnap esti elő
adása is majdnem teljesen telt 
házat vonzott, bizonyítékául an
nak, hogy a közönség tud lel 
kesü'ni »z igazi művészet iránt is.

A XIX század nagy szellemi 
mozgalmaiban három nagv gon
dolkodó járt egy utat: Tolstoj, 
Nietsche és Ibsen. Mindhárman 
szembehelyezkedtek azzal a fel
fogással, mely intézmények meg
változtatásával akart uj társadalmi 
rendet teremteni. Tolstoj az ős
kereszténység áhítatával és tisz
taságával akarta felemelni az el
eseti embert, Nietsche a szellem 
egyéniségében kereste a jobb és 
igazabb ember megoldását, Ibsen 
korához simulva a mai ember 
formájában akarta bemutatni a 
jövő emberét. A mai társadalmi 
berendezkedés erőszakos felfor
gatásától távol állottak, mind 
azonáltal mindhárman forradai 
mát jelentettek.

Ibsen minden költeménye, min
den drámája éles, megalkuvást 
nem ismerő, kegyetlen lázadás 
előítélet, álerkölcs, megszokott 
formák ellen. >A rend és törvény 
sokszor a legnagyobb szeren 
csétlenségek okozói* — mondta 
Alvingné asszony tegnap este is. 
»A régi embernek megkell sem
misülni* — hirdeti Ibsen s meg
döbbentő tragédiákon, összeom 
lőtt családi tűzhelyeken, megtört 
sziveken és élő halott szenvedő
kön át vezet bennünket az em 
béri lélek felmérhetetlen mélysé
geibe. S ezen az utón találkozik 
Ipsén a krisztusi tanítással: szebb 
élet csak bennün^ lehet. A ma
gunk á alíkdása, benső és őszinte 
megtérés és megtisztulás a meg
váltás útja. A kevés intelligen 
ciát Ibsen forradalmo-sitja, elége
detlenné, lázadóvá lesz:, a meg 
tisztult világnézetet azonban tar
talmasabbá, tisztábban látóvá 
teszi s tekintetét az emberi le 
lekre szegezi.

Ibsen eszméiért halottak is 
harcolnak. Feltámasztja őket s 
világossá teszi, hogy erényeik, 
bűneik túlélik őket. A halottak 
Ibsennél hazajáró szellemek. (Ez 
a Kisértelek címének helyes fór 
ditása.) A Kísértetek szereplői 
számára ez a legnehezebb feladat: 
a múltat érzékelni, hogy a néző 
is a holtakra gondoljon s ben
nük hazajáró szellemeket lás
son. Bárdossy s Niczkyné_ tisz
tán láttak a darabban s különö
sen az esti második előadásban 
sok rejtett értéket s szépséget 
éreztettek. Vincze biztos volt, de 
kissé színtelen, Szigethy és An
tal Ida igen értékes alakítást 
nyújtották, előbbi azonban kissé 
elszakadt a norvég talajról.

A közönség áhitatos figyelem
mel, benső megrendüléssel szem
lélte a jeles előadást. Aki ismeri 
s szereli losent, azt hazakisérte 
a darab mögött feltűnő szerző : 
a lobogó szakállu, nyakig feke 
tébe öltözött, hideg nézésű Ibsen. 
S hogy sokan megláttuk az igazi 
losent, ez az előadás legszebb 
dicsérete ____

az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda 
Részvénytársaság.

Darálást 
gyorsan és pontosan végez Vá- 
róczy, Attila utca 3. szám (sör 
ház laktanya mögött 2743

Az utazó közönséghez! 
Van szerencsém a t. közönséget értesí
teni, hogy a városi kioszkot a teli idényre 

kávéházzá és étteremmé 
alakítottam át, mely már az első haj
nali vonat indulása előtt fütött he
lyiségével, meleg éa hideg ételeivel és 
italaival a n. é. közönség rendelkezé
sére áll. Szives pártfogást kér :

Ligeti Béla.
Eladó bútorok.
Egy hálószoba bútor, asz
talok, székek és egyéb ingó
ságok elköltözés miatt sürgősen 
eladók. II. kér, Mária-kőrut 1 .

Rófös szakmában jár
tas segéd és egy varrónő 
felvétetik a volt László Elek- 
féle üzletben. Kéttemplomköz.

Figyelmes és pontos kiszolgálás.

Kocsitengelyek, 
rúdvasak, kályhák, tűz
helyek és gazdasági gé 
pék, valamint minden más 
vasáruk a legjutányosabb 
napi árban kaphatók:

Bimbó János
vaskereskedésében, Vásári-utca

(Ress-féle ház).
Telefon: 172. — Telefoni 172

8 Különleges szerszámok. 
| Olcsó árak

Pá’yázatl hirdetmény.
A Dömötör Pál helybeli földbirtokos 

által hadiárvák részére adományozott 
volt göztéglagyári 8 házhelyből kima
radt 2 házhely elnyerése iránt pályá
zat hirdettetik

Sióban levő 2 házhely elnyeréséért 
pályázhatnak a világháborúban hősi 
halált halt kecskeméti katona árvái s. 
felhivatnak pályázni szándékozók, hogy 
pályázati kérvényüket legkésőbb f évi 
nov. hó 15-ik napjának déli 12 órájáig 
a város iktató hivatalánál (városháza 
I. em. 9. sz.) nyújtsák be.

Pályázati kérvényhez melléklendők 
a személyi, családi, vagyoni viszonyo
kat feltüntető hiteles okmányok, továbbá 
igazolandó szintén hivatalos okmány
nyal, hogy a pályázók tényleg hadi
árvái:, illetve családos hadiözvegyek.

Kecskemét, 1921 október 13.
Városi Tanács.

Kerestetik bízható 
idősebb nő gazdasszonynak 
kisebb családba. Cím a kiadó 
hivatalban. 2747

Eladó föld és szőlő. 
Néhai Kiss Imre örökösei tulajdonát 
képező Hegedűs-közi, Öreghegyi dű
lőben 5 hold 328 négyszögöl fold; 
továbbá a Mária-hegyben 4 hold 308 
négyszögöl szőll .....itófölddel eladó. 
Értekezni lehet özv Kiss Imrénével 
III, Munkácsy-utca 13 sz Vagy 
pedig Kovács János asztalosmesternél. 
V.. Rákóczi-út 26. _2L*?

Eladó ház.
III. kér., Szilidi Károly-utca 6. számú 
ház, mely most venueglö, gazdálkodó
nak, vendéglőim. v kereskedőnek 
igen alkalmas szai . zből eladó és 
azonnal átvehetc bbá szép nagy
ajtó és nagy ab' eladó. Értekez
hetni lehet úgy ulaidonossal, 
Csik^y Mihály c« - >>rl. 2707

Éladó szőlő.
Felső Széktóban a várostól 
4 és tél kilométernyire jó 
karban levu fél hold 
szőlő eladó. vebbet Nagy
kőrösi utca 9 ’ 2752

: Használja ki :
X az alkalmat, mielőtt még T
♦ egy áremelkedés bekö ♦ 
X vetkezne és fedezze szűk- •
♦ i égletét J
♦ borsajtók, | 
:szőiőzúzók|
t és mindennemű z
♦ mezőgazdasági gépben. ♦
♦ Gyenes S.és Fiai x
♦ Utóda cégnél. |> ♦
Ó- és uj tengeri, árpa, 
korpa, zab Kapható legol
csóbb napi árban Szilágyi cég
nél Bocskay (Régi Zöidkert) 
utca 6. szám alatt. 2696

Eladó trágya.
II. kér., Mária város, Téglagyár
utca 1/c számú háznál 5—6 ko
csira való jól érett tehén és ló
trágya eladó. 2739

Eladó ház.
IV. kér., Bánffy-utca IS. számú ház, 
melyben egy nagyobb lakás istállókkal 
és pincével együtt elfoglalható, eladó.

Állandó alkalmazásra 
lapárusitók magas jutalék mel
lett felvetetnek, valamint egy csa
ládos egyén iapárusitó kocsi ke 
zelésére, úgyszintén két lapki
hordó fiú fizetéssel felvétetik „A 
Nép" fiók kiadóhivatalában. 
Jelentkezés d. e. 7—9 óia kö
zött, III. kér., Kölcsey-utca 2. sz. 
alatt Kovács ügyvezetőnél.

Eladó ház. “ITíttí?

Héjjas Pál-féle ház, melyet jelenleg 
Simala János bérel, szabadkézből el
adó. Értekezni lehet a tulajdonos Héj- 
jas Istvánnal, délelőtt a Nemzeti Hitel
intézet helyiségében, délután a Görög
temető melletti villa lakásán. 26l8

Állandó nagy raktár 
mindennemű asztal, csikós- és 

hajós-tűzhelyek
ben, valamint folytonégő lemez- 
és öntött kályhákban
Gyenes S. és Fiai Utóda cégnél.
Eladó ház.
IX kér., Szenlistván város 2. 
számú ház, mely áll 4 szoba, 3 
konyha, 3 kamra és istállóból, 
nagy udvarral, jó ivóvizű kúttal 
és külön 500 négyszögöl vete
ményes földdel eladó; értekez
hetni ugyanott Kovács József 
tulajdonossal.

k'rvrei ei megbízhatót no IVVLblol vember else
jére keresek. (Máriavarosban 
iskó előnybzn) Ifj. G. Fekete 
Mihály fakereskedó, Klaoka 
utca 7. szám. 2745

Egy sárga féderes 
c s é z a-k o cs i 
eladó Nagy Andrásnál, V. 
ker„ Vörösmaity-uica 14, sz. a.
Elsőrendű

rózsa krumpli 
kapható Kovács Antalnál 
Akácfa utca 25. sz. alatt. 2751
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Vagon THC Á. <>y/%, fuvartételekben 

1^. fimtSny és pulxaf a, 
feltétlen szállítási kötelezettséggel lég '"nyösebben 
ROSENTBAUM A. 

cégnél
Telefon 16. szerezhető be. Battyényi utca 1—2. Teltfon 16.

Koksz, kőszén, kovácsszén megérkezett.

Gy^rtyaK.és mécsei*,
minden nagyságban, nagy választékban megérkeztek ;

Petróleum belföldi 28.kor Petróleum amerikai 32 kor.

Fűszer és gyarmatáruk, gazdasági cikkek a -HANGYÁNÁL- 
legelőnyösebben vásárolnátok.

Vas és gépárú raktárunk (Szabadság-tér 2.) Gazdasági gépek és 
felszerelések, zománc és alumínium edények, Konyha felszerelések, kályhák, 
tűzhelyek és füstcsővekkel dúsan el van látva és a mai napi áraknál jóval 
olcsóbban szerezhetők be.

Rövidárú osztályunk őszi és téli ruházati kelmék nagy raktára.
Szerezze be mindenki szükséglétét az árak emelkedése előtt.

; értesítem!
X Kecskemét város és vidéke nagy- *
♦ érdemű vásárló közönségét, hogy >
♦ három évi távoliét után hazatérve ♦ 

Z óra-, arany-, ezüst i 
| és ékszerüzletem ;

vezetését újból átvettem. Ara- * 
X nyat, ezüstöt veszek, óra- és 4 
: ékszer javításokat pontosan ♦ 

eszközlök. A n. é. vasárló kö- ♦ 
X zönség szives pártfogását kérve 4 
■ maradok tisztelettel: ♦

♦ özv. Weiszberger Salamonná j
4 aranyműves és órás. 4

— A A A A ■»"F W ^F^F^F^F

Eladó földek. 
Köncsögön a Konnosné-féle birtok
ból príma szántó, kaszáló, szőlőülte
tésre, bolgár kertészetre alkalmas föl
dek, tanyás gazdasági épületekkel 

bíró részek is, eladók. Kecskemét, 
Bánk-bán-utca 5. szám. 2665

ARANYATj
150 koronától, 

EZÜSTÖT 
MAGAS ÁRON VESZEK.
Az óra-, ékszer, és vés
nök! munkát szaksze
rűen és jutányos áron 
végzem. : : :

Gyenes László
órás, ékszerész és vénnök

Arany János-utca 7. szán , 
a Kecskeméti Lapokkal szemben.

Nagy tűzhelyraktár!
Raktáromon levő saját készítésű 
takaréktűzhelyeimet a napi 
forgalmi áron alól 30 százalék
kal olcsóbban kiárusitom.

Schrötter Béla
lakatosmester, László Károly-utc? 2.

•mr
VII m. leír. Osztálysorsjáték játékterve szerint 5 hónap alatt 

18 millió 790 ezer korona 
készpénz, közte szerencsés esetben

3,0 O 0.0 O O koronás 

főnyeremény kerül sorsolásra E sorsjáték első osztályára ajánlunk 
szerencsés számú sorsjegyeket.

Egész 96-—, fél 48 -, negyed 24*—, nyolcad >2 — K.
Dohánynagyáruda, Luther palota.

Földek, “TikeV’1' eladását
irodám által érheti el bárki leggyorsabban, itt kaphat legnagyobb vé 
telárt. Birtokok cserélése állandóan eszközölhető Pénzkölcsönöket folyósit- 
tatrk bekebelezésre, vételi ügyletekben is. Felvilágosítást ad:

P A PP ZSIGMON D, ' ker“lte£?2á’ftmA"drá’-

OCSOBBK! FIGYELEM! □ FIGYELEM!
Sérvkőtók, haskötők, műkezek, 
műlábak, járógépek és támfűzők 

mérték szerint készülnek. Orvosi műszerek és kötszerek, gummihans- 
nyák és ruganyos pólyák, visszértágulás ellen gummiáruk és különlegessé
gek. Ingatorok és az összes betegápolási és csecsemő ápolási cikkek. 

Saját készítmény! — Szolid árak!

Somló Endre
A vöröskeresztre orvosi műszer- és kötszertára Kecskemét, 

ügyeljünk ! Luther-palota, az udvaron balra

Lrlesücm a M£yef<k*nM~i közönséget, hogy iuáóómban volt 
nagyon olcsó háború előttiic'&x - anyagot TW 
beszerezni és aki villamos berendezést óhajt készíttetni, forduljon hoz- 
aási takyes bkafatmaal. Raátaion tartok különböző modern csillárokat, 
nimdeaíék égőbe t; ugyancsak salam készíttetheti igazi nwMiem víz veze
ték éa fürd*berea de zéseit. Raktáron vannak elsőrendű szívó ayomó 
szivattyúk és kutak.. aegoi árnyékszúkek Tervezéseket és költaégve- 
léseket ingyen készítek S, idaadá a rágó javításokat szakszerűen végzek. 
Ugyancsak ertv*4eni a szsktársakat, begy a napi áron mindenféle anya
gokat nálam beszerezhetőek. Tisztelettel :

J ó 
lisztet, 

k o r p á t, 
ó tengerit és 

tengeri-darát, 
árpát és árpadarít 

vegyes darát és köleskását 
legelőnyösebben besrerezhet a 1 

Gazdasági Gőzmalom 
lisztf őrakt árában, 
: : a gőzfürdő mellett. : :

OLCSO PÉNZÉRT 
GARANTÁLT JÓ 

MINŐSÉGŰ 
FESTÉK, F1RN1S, LAKK, ME
SZELŐ ARUKAT VEHET

BÖDOGtH 
FESTÉKRAKTÁRÁBAN KŐROSI-U. 11. 

KP Valódi amerikai 
petróleom kapható.

DEBRECZEN1 
száraz, páros- és vadász kolbász, 
disznósajt, paprikás és füstölt 
szalonna 
magyaróvári, trapista, pusztadőri 

s i t o Ix., 
valódi teavaj, valamint rum, 
tea *s teasütemények nagy vá
laszokban é a legolcsóbb napi 
áron kaphatók a: Kecskeméti 
Általános Fogyasztási és Ér 
tékesitő Szövetkezetnél, Szé 
chenyi tér (Wiltmann hár) 2735

Gomb húzást
elfogadunk.

BEN DE ILONA 
varrodája, V, Mátyási-utC' 3. 
Fizető leányok felvételnek, 

ügyes fiatal asszony 
ajánlkozik itcésnek |ó Őrletbe 
óvadékkal. Cím: Nagykörös. 
Horgony utca 120. szám alatt, 
Godeinyné 2737

£» se; é> xx á s» 1 0 ac és «o»
Lásdo Karaly-aica 2. ^zaau (Sói írottét lakatos haz|.

JíH" Ugyanott tanulók fizetéssel vagy ellátással felvétetnek

■ A mélyen tisztelt vevőközönség figyelmébe ajánlom a dúsan felszerelt 

I csokoládé, cukorka, teasütemény és csemege-különlegesség 
I raktáromat Állandóan kaphatók mindennemű sajtok, tea vaj, csemege

túró. Valódi sertéshúsból készült felvágottak. Portugál és spanyol szardí
nia, kelettengeri (ostsee) herint, oroszhal, göngyölt hering Tea rum, 

likőr és cognak-különlegességek. Pezsgő, asztali és csemege faj borok. 

Kecskeméti konzervgyár befőtt- és jam-különlegességei. 
Sertéshússal keveri nyári szalámi 10 dkg 12 korona.

csokoládé-, cukorka- és csemege különlegességek raktára Szabadság-tér, 
Telefunszám 5. Nagylak’rék épületében. Alapítva 100b.

BURGONYA úgy v&gontéielekben, mint kisebb 
mennyiségben is a legolcsóbb napi 
áron eladó. Felvilágosítást ad a

„Turán“ Kecskeméti Magyar Zöldség és Gyümölcskereskedelmi Társaság irodája, III., Bdső-Széchenyi-utca 15. szám

u Éiafi Kecrtewttt MJnapkUdó- tt Njaatta-Rttavéay* 4 »U^t»ycrőre btrendexe” köt>yvny«vid«|Abao | .O Setaerter- ea Oleteckt f(j« WttdatNact gtpoa »a Le’jmy»MgKi


